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Para su seguridad
• 

ADVERTENCIA

Lea todas las instrucciones antes de usar 
este electrodoméstico.

IMPORTANTE

IMPORTANTE

PRECAUCIÓN

Una indicación de PRECAUCIÓN 
representa una situación potencialmente 
peligrosa que, si no se evita, puede tener 
como resultado lesión leve o moderada.

ADVERTENCIA

Una indicación de ADVERTENCIA representa 
una situación potencialmente peligrosa que, 
si no se evita, podrá tener como resultado la 
muerte o una lesión grave.

PELIGRO

Una indicación de PELIGRO representa 
una situación inminentemente peligrosa 
que, si no se evita, tendrá como resultado 
la muerte o una lesión grave.

Lea y conserve estas instrucciones

Anote los números de modelo y de serie en 
el espacio proporcionado a continuación. 
Esta información se encuentra en la placa 
de serie ubicada dentro del compartimiento 
del electrodoméstico.

Número de modelo:

 o

Número de serie:

Precauciones de seguridad

       

Instrucciones  
importantes seguridad



Instrucciones importantes seguridad

• 

• 

• 

IMPORTANTE

Eliminación adecuada de  
su electrodoméstico
Riesgo de atrapamiento de niños

• 
• 

 
puedan entrar  

•  
 

 

ADVERTENCIA

Se deben seguir estas instrucciones para 
asegurarse de que los mecanismos de 
seguridad diseñados para este unidad 
funcionan correctamente.

Información eléctrica
• 

• 
 

• 

Seguridad de los niños

exterior inmediatamente después de 
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• 

• 

• 

• 

Instrucciones importantes seguridad

Tomacorriente  con  puesta  a  tierra

No  corte,  retire

ni  deshabilite  la

clavije  de  conexión

a  tierra  bajo  ninguna

circunstancia.

Cordón  eléctrico  
de  3  clavijas  con  
puesta  a  tierra



Información de la garantía

1

Información de la garantía

GARANTÍA DEL ARTE FACTO KENMORE
POR UN AÑO desde la fecha de venta este electrodoméstico tiene una garantía contra 
defectos del material y mano de obra cuando sea instalado, operado y mantenido 
conforme a las instrucciones suministradas.                                                                   

CON UN COMPROBANTE DE VENTA, un producto defectuoso será reparado o 
reemplazado gratuitamente a opción del vendedor. Para coordinar el servicio de garantía, 
llame al 1-800-4-MY-HOME®.

familiar, la garantía sólo aplica por 90 días desde la fecha de venta en los Estados 
Unidos, y es nula en Canadá.

Esta garantía SOLO cubre defectos del material y mano de obra, y NO se aplicará para:

1. 
  

2. Un técnico de servicio instruirá al usuario en la instalación correcta del producto y 
en su operación o mantenimiento.

3. Un técnico de servicio para limpiar o mantener este producto.
4. El daño a o la falla de este producto si no se instala, opera o mantiene de acuerdo 

a todas las instrucciones suministradas con el producto.
5. Daño a o falla de este producto como resultado de accidente, abuso o mal uso 

6. Daño a o falla de este producto causado por el uso de detergentes, limpiadores, 

suministradas con el producto.
7. 

autorizadas realizadas a este producto.
Cláusula de exención de responsabilidad de garantías implícitas; limitación de soluciones

de mercantibilidad o aptitud para un propósito particular están limitadas a un año 
o el período más corto permitido por la ley. Sears no será responsable por daños 

o limitación de daños consecuenciales o incidentales o limitaciones de la duración 

limitaciones pueden no aplicarse a su caso.

Esta garantía se aplica únicamente mientras este artefacto se utilice en Estados Unidos 
o Canadá.

no haya un proveedor de servicio autorizado disponible.

Sears Canada Inc., Toronto, Ontario, Canada M5B 2C3
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Acuerdos maestros de protección

 

• Piezas y mano de obra
utilizados en condiciones normales de uso

mucho mas allá que la garantía 
del producto

verdadera protección.
• Servicio técnico por expertos (mas de 10000 técnicos autorizados de Sears

• Servicio técnico a escala nacional y número ilimitado de llamadas de solicitud de 
servicio técnico:

• Garantía “sin sorpresas”:

• Reemplazo del producto 
• Revisión anual preventiva de mantenimiento del producto:

• Rápida asistencia telefónica Solución rápida: 

• Protección contra fallas eléctricas  

• $250 al año para cubrir cualquier posible deterioro de alimentos

• Devolución de gastos de alquiler de electrodomésticos

• 25 % de descuento

Algunas limitaciones y exclusiones podrían aplicarse. Para solicitar precios e información 
adicional, llame al 1-800- 827-6655 (en los EE.UU.).
* La cobertura en Canadá varía en el caso de algunos artículos. Para obtener detalles 
completos al respecto, llame al 1-800-361-6665 de Sears de Canadá.
Servicio de instalación de Sears

®



Primeros pasos

Ubicación
• 

• 

• 

       

3"  
(75  mm)

1"  (25  mm)

3"
(75  mm)

Espacio  De  3"  (75  mm)  
                                                          Para  El  Aire

Instalación

3"
(75  mm)

75  mm  (3  po)

75  mm  (3  po)

75  mm  

(3  po)

Instalación

NOTA

temperatura de las paredes externas puede llegar a 

Nivelación

 

NOTA
ES MUY IMPORTANTE 

Para nivelar los modelos verticales:
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Limpieza (antes del uso)
• 

• 

retirar el residuo usando el lado adhesivo 
No 

retire la placa de serie.

ATENCIÓN

Para que la puerta cierre y selle 
adecuadamente, NO deje que los 
paquetes de comida sobresalgan por el 
frente de las bandejas.

Para instalar la pieza de ensamblaje al estante:

presione la 

la pared del 

 

interior del 

Primeros pasos

Para instalar los clips de la manija en  

el canasto:

Cómo quitar la puerta
Si la puerta debe ser retirada:

Para nivelar los modelos horizontales:

madera entre las almohadillas de las patas 

instalada en 
la pared hasta 

Con el lado 

interior del 

empotrar del 

rodar el 



• 

• 

• Asegúrese de envolver los alimentos 

• 

• 

Sugerencias para el ahorro 
de energía

Primeros pasos

Ajuste del control  
de temperatura
Período de enfriamiento
• 

• 

Sugerencias para el ahorro 
de energía
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Ajuste del control  
de temperatura
Control de temperatura
Control electromecánico de temperatura 

(modelos horizontales y algunos verticales)

 

Características opcionales

NOTA

Seguro con llave emergente

Buton azul de descongelación (algunos 
modelos horizontales)

IMPORTANTE

 

Botón  azul  de

descongelación

Temp Alarm (alarma de temp.)

Luz interior

Adjustable Interior Shelves

Upright Models

Bandejas interior ajustables  
(algunos modelos verticales)

Características opcionales
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Características opcionales

Smart BasketTM System (algunos 
modelos horizontales)

 

Bandejas interiores ajustables

Levante hacia
arriba y hacia

afuera

Cuidado y limpieza

ATENCIÓN

Los objetos húmedos se adhieren a las 

manos mojadas o húmedas. 

Períodos entre descongelamientos

Descongelamiento

ATENCIÓN

El congelador debe permanecer 
desenchufado (para evitar descargas 
eléctricas) cuando se lo descongela.

Para descongelar los modelos verticales con 

drenaje de descongelación :

• 

• 

• 

Cuidado y limpieza

Bandeja
de drenaje

Tubo de
drenaje

• 



12

Tapón de drenaje
de descongelación

Bandeja

• 

Para descongelar los modelos horizontales 

con drenaje de descongelación:

• 

Adaptador
para

manguera

Tapón de
drenaje de 

descongelación

Limpieza del interior

Tapón de
drenaje

• 

Para descongelar los modelos sin drenaje 

de descongelación:

• 

• 
• 

• 

• 

Cuidado y limpieza

• 



Sugerencias para vacaciones  
y mudanzas
Vacaciones cortas:

 

Vacaciones largas:

• 

• 

• 

Mudanza:

evitar daños:
• 

• 

• 

• 

Limpieza del exterior

ADVERTENCIA

Si deja la puerta del congelador abierta 
durante las vacaciones, cerciórese de que 
los niños no puedan meterse dentro y 
quedar atrapados.

Cuidado y limpieza

Si hay un corte de energía, los alimentos 

Si el congelador ha dejado de funcionar, 

Falla de energía/ 
del congelador
NOTA
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Antes de solicitar servicio técnico

GUÍA DE 
LOCALIZACIÓN  

Y SOLUCIÓN  
DE AVERÍAS

PROBLEMA CAUSA CORRECCIÓN

EL ELECTRODOMÉSTICO NO FUNCIONA

El electrodomésti-
co no funciona.

• 

• 

• 

• 
 

•  

• 

 
 

•  

• 
 

 

• 

• 

El electrodo-
méstico funciona 
demasiado
o por demasiado 
tiempo.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
Antes de solicitar servicio técnico

• 

• 

La temperatura 
interna es
demasiado caliente.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

•  

• 

• 



PROBLEMA CAUSA CORRECCIÓN

-
rior está tibia.

• 
 

• 

SONIDOS Y RUIDOS

Niveles de sonido 
más altos cuando 
el electrodomésti-
co está encendido.

• 
modernos tienen una 

• 

Sonidos más  
prolongados cu-
ando se enciende 
el compresor.

• 
a presiones mayores durante el 

• 

Se escuchan rui-
dos de golpes
o chasquidos cu-
ando se enciende 
el compresor.

• • 

Ruido burbujeante 
o gorgoteante,
como de
agua hirviente.

• 

 

• 

Ruido de vibración 
o traqueteo.

• 

• 

 

• 

• 

Primeros pasos  

• 

• 

Primeros pasos

AGUA/HUMEDAD/ESCARCHA DENTRO DEL ELECTRODOMÉSTICO

Se acumula hu-
medad en las
paredes internas.

• 

• 

• 

•  
 

• 

• 

AGUA/HUMEDAD/ESCARCHA FUERA DEL ELECTRODOMÉSTICO

Se acumula hu-
medad en el
exterior.

• • 
Antes de solicitar servicio técnico

Antes de solicitar servicio técnico
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Antes de solicitar servicio técnico

PROBLEMA CAUSA CORRECCIÓN

OLORES EN EL ELECTRODOMÉSTICO

Olores en el  
electrodoméstico.

•  

• 

• 

• 

PROBLEMAS DE LA PUERTA

La puerta no cierra. • 

• 

• 

• 

LA BOMBILLA NO ENCIENDE

La bombilla  
no enciende.

•  

•  
 

• 

• 

• 
Características opcionales

•  
Antes de 

solicitar servicio técnico  
• 

 
 

• 
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AVERTISSEMENT

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité 
avant d’utiliser votre nouvel appareil.

IMPORTANT
N’utilisez que du savon et de l’eau pour 

IMPORTANT
Cette mention indique des renseignements 

ATTENTION

La mention ATTENTION signale la 
présence d’une situation potentiellement 
dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, 
est susceptible de causer des blessures 
mineures ou moyennement graves.

AVERTISSEMENT

La mention AVERTISSEMENT indique une 
situation potentiellement dangereuse qui, 
si elle n’est pas évitée, peut entraîner des 
blessures graves, voire la mort.

DANGER

La mention DANGER indique un danger 
imminent qui causera la mort ou des 
blessures graves s’il n’est pas évité.

Veuillez lire et conserver ces instructions

Notez les numéros de modèle et de série 
dans l’espace ci-dessous. Ces informations 
se trouvent sur la plaque signalétique située 
à l’intérieur du compartiment de l’appareil.

 ou

Consignes de sécurité

       

Consignes de  
sécurité importantes



Consignes de sécurité importantes

Mise au rebut appropriée de votre 
appareil électroménager
Dangers d’enfermement des enfants

• 
•  

enfants ne puissent pas grimper 

• 

Pour votre sécurité
• 

• 

• 

• 

IMPORTANT

réfrigérants sont retirés pour une élimination 

vous pouvez être soumis à des amendes et 
à des peines d’emprisonnement en vertu des 

AVERTISSEMENT

Vous devez suivre ces directives pour 
que les mécanismes de sécurité de cet 
appareil fonctionnent correctement.

Information concernant l’électricité
• 

 

• 

• 

• 

Sécurité des enfants



4

• 

• 

• 

Prise  avec  mise  à  la  terre

Cordon  électrique  muni  

d’une  fiche  à  trois  broches  

avec  mise  à  la  terre

Ne  coupez  pas,  
n'enlevez  pas  et  ne  
mettez  pas  hors  circuit  
la  broche  de  mise  à  la  
terre  de  cette  fiche.

Consignes de sécurité importantes



Informations concernant la garantie

1

Informations concernant la garantie

GARANTIE DES ÉLECTROMÉNAGERS KENMORE

PENDANT UN AN à compter de la date de vente, cet appareil est garanti contre les 
défauts de matériau ou d’exécution quand il est installé, utilisé et entretenu conformément 
à toutes les instructions fournies.                                                                   

réparation ou d’un remplacement gratuit(e) à la discrétion du vendeur. Pour 
organiser un entretien au titre de la garantie, appelez le 1-800-4-MY-HOMEMD                                                                                                

nulle au Canada.

Cette garantie couvre UNIQUEMENT les défauts de matériau et 

1. Les articles non indispensables qui peuvent s’user avec un usage normal, dont, 
  

2. 
l’utilisation ou l’entretien de l’appareil.

3. 
4. Les dommages ou pannes du produit causés par une installation, une utilisation ou 

un entretien non conformes à l’ensemble des instructions fournies avec le produit.
5. Les dommages ou pannes du produit causés par un accident, un abus, une mauvaise 

utilisation ou toute utilisation autre que celle pour laquelle l’appareil a été conçu.
6. Les dommages ou pannes causés par l’utilisation de détergents, de produits 

instructions fournies avec le produit.
7. 

Exonération concernant les garanties implicites ; limitations des recours
L’unique recours du client en vertu de cette garantie limitée est la réparation du produit 

de qualité marchande ou d’adéquation à un usage particulier, sont limitées à un an ou 
à la période la plus courte permise par la loi. Sears ne peut être tenu responsable des 
dommages accessoires ou indirects. Certains états et certaines provinces ne permettent 
aucune restriction ou exemption sur les dommages accessoires ou indirects, ni de restriction 
sur les garanties implicites de qualité marchande ou d’adéquation à un usage particulier. 
Dans ce cas, ces limitations ou exclusions pourraient ne pas s’appliquer à vous.

d’autres droits, qui varient d’un état ou d’une province à l’autre.

* Le service de réparation à domicile n’est pas disponible dans toutes les régions 
canadiennes, et cette garantie ne couvrira pas les frais de déplacement de l’utilisateur 
ou du dépanneur ni les frais de transport si ce produit est situé dans une région éloignée 

Sears Canada Inc., Toronto, Ontario, Canada M5B 2C3
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Contrats de protection principaux

MD

• Les pièces et la main-d’oeuvre
dans des conditions d’utilisation normales

beaucoup plus que la simple garantie du produit
une véritable protection

• Un service professionnel 10 000 techniciens de service 
Sears autorisés

• Des appels de service illimités et un service à la grandeur du pays

• La garantie « anti-citron »

• Le remplacement de l’appareil
• 
• Un service d’aide téléphonique rapide, appelé « Résolution rapide »

• Une protection contre les surtensions

• Une couverture annuelle de 250 $ pour la perte d’aliments à la suite de toute 

• Le remboursement de la location

• Un rabais de 25 %

 

Service d’installation Sears

MD



Étapes initialas

Avant de mettre l’appareil en marche, suivez ces étapes initiales importantes.

Emplacement
•  

 

•  
l’unité  

 
 

• 

unité
1"

3"

3"

3"

3"    AIR  SPACE

75  mm

(3  po)

25  mm

(1  po)

75  mm

(3  po)

75  mm

(3  po)

Dégagement  de  75  mm  (3  po)

Installation

75  mm  (3  po)

75  mm  (3  po)

75  mm  (3  po)

REMARQUE
appareil peuvent 

l’unité

Mise à niveau
l’unité doivent 

REMARQUE
 Très Important que votre appareil 

l’unité n’est pas mis 

peut être désalignée et ne pas se fermer 

Pour mettre à niveau les modèles de 

congélateurs verticaux :

l’unité à niveau de 

Pour mettre à niveau les modèles de 

congélateurs horizontaux :
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Nettoyage (avant usage)
• 

 
N’utilisez pas de nettoyants agressifs sur 
ces surfaces.

• N’utilisez pas de lame de rasoir ou tout 
autre instrument pointu pouvant rayer 

peut être enlevée à l’aide d’un mélange 

ATTENTION

Pour que la porte ferme bien, NE 
LAISSEZ PAS les emballages des aliments 
dépasser des clayettes.

vous que la partie 
la plus grande de 

Étapes initialas

Pour installer les brides de poignée au panier :

étroit de la 

poignée sur 
l’intérieur 

poignée à la 

de la poignée 



• 

• 

mettre dans l’unité

longtemps à appareil peuvent perdre en 

• 

• 

l’air et rendent l’unité

• 

Conseils pour  
économiser l’énergie

Étapes initialas

Dépose de la porte  

l’unité sur son 
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Réglage de la commande 
de température

Période de refroidissement
• 

4 heures pour lui permettre de refroidir 

l’unité

• 

dans l’unité

Commande de température
Commande de température électromécanique 

(modèles horizontaux et certains modèles verticaux)

Caractéristiques 
facultatives
REMARQUE

Serrure de sécurité à clé éjectable

Bouton bleu de dégivrage (certains 
modèles de congélateurs horizontaux)

IMPORTANT

Bouton bleu 
de dégivrage

Alarme de température

température intérieure atteint un niveau 

Éclairage intérieur
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Caractéristiques  
facultatives

Clayettes intérieures réglables  
(certains modèles de congélateurs verticaux)

Système Smart BasketTM (certains 
modèles de congélateurs horizontaux)
Ce panier permet d’organiser le rangement 

atteindre les autres 
aliments dans le 

glisser le panier sur 

Soulevez

et  sortez

Entretien et nettoyage

ATTENTION

Les objets humides collent aux surfaces 
froides. Ne touchez pas les surfaces froides 
du congélateur avec les mains humides. 

Entre les cycles de dégivrage

Dégivrage

ATTENTION

Lorsque vous procédez à un dégivrage, 
le congélateur doit être débranché de la 
source d’alimentation (pour éviter tout 
risque de choc électrique).

Pour dégivrer les modèles de congélateurs 

verticaux avec vidange de l’eau de dégivrage :

• 

• 

• 
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Bouchon  de  vidange

de  dégivrage

Récipient

• 

• 

Pour dégivrer les modèles de congélateurs 

horizontaux avec vidange de l’eau de dégivrage :

• 

Plateau  de

dégivrage

Tube  de  

vidange

• 

Adaptateur

de  tuyau

Bouchon  de

vidange

de  dégivrage

Bouchon

de  vidange

• 

Pour dégivrer les modèles sans vidange de 

l’eau de dégivrage :

• 

• 
• 

• 

• 

Entretien et nettoyage



Conseils pour les vacances et  
les déménagements
Petites vacances :

Longues vacances :

• 
• 
• 

Déménagement :

• 
• 
• 

• 

Nettoyage de l’extérieur

AVERTISSEMENT

Si vous laissez la porte du congélateur ouverte lorsque vous partez en vacances, assurez-
vous qu’aucun enfant ne peut s’y aventurer et s’y laisser enfermer.

Entretien et nettoyage

Nettoyage de l’intérieur

N’utilisez jamais
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En cas de panne d’électricité, 

Si le congélateur a cessé de fonctionner, appareil ne 

Panne d’électricité / défaillance du congélateur

REMARQUE

GUIDE DE
DÉPANNAGE

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

FONCTIONNEMENT  DU  L’APPAREIL

L’appareil ne
fonctionne pas.

• 

• 

• 

• 
 

• 

• 
 

• 

• 

• 
 

• 

Avant d’appeler 



Avant d’appeler 

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

L’appareil 
fonctionne 
trop souvent 
ou trop  
longtemps.

• 

• 
 

• 
quantité de nourriture  

• 
fréquemment ou pendant  

• 

• 
 

• 

• 

•  
 

• 

•  
 

• 
Avant de faire appel au service après-vente

• 

• 

La température 
à l’intérieur est 
trop chaude.

• 
est réglée à un niveau  

• 
longtemps ou est ouverte  

• 

•  
grande quantité d’aliments 

• 
 

• 
Allouez plusieurs heures pour permettre à la 

• 

• 
Avant de faire appel au service après-vente

• 
 

• 

Les parois 
externes
sont chaudes.

• • 

SONS ET BRUITS

L’appareil 
émet des sons 
plus puissants
lorsqu’il  
fonctionne.

• • 

Lorsque le 
compresseur 
fonctionne,
les bruits ont 
une plus
longue durée.

• • 

Un bruit sec ou 
un craquement
se produit 
lorsque le com-
presseur se met 
en marche.

• • 
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Avant d’appeler

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

Il y a un bruit 
d’ébullition ou
un gargouil-
lement 
semblable à de 
l’eau qui bout.

• • 

Il y a un son 
de crécelle ou
de vibration.

• 

• 

• 

• 
 

Étapes initiales
• 

Mettez à niveau l’appareil en plaçant des 
 

• Mettez à nouveau l’appareil à niveau ou 

Étapes initiales

IL Y A DE L’EAU / DE L’HUMIDITÉ / DU GIVRE À L’INTÉRIEUR DU APPAREIL

De l’humidité 
apparaît sur 
les parois à 
l’intérieur.

• 

• 

• 
longtemps ou est ouverte trop 

•  
 
 

• 
Avant de faire appel au service après-vente

• 

IL Y A DE L’EAU / DE L’HUMIDITÉ / DU GIVRE À L’EXTÉRIEUR DU APPAREIL

De l’humidité 
apparaît sur 
les parois à 
l’extérieur.

• • 
Avant de faire appel au service après-vente

L’APPAREIL DÉGAGE UNE ODEUR

L’appareil 
dégage
des odeurs.

•  

• 

• 

• 

PROBLÈMES DE PORTE

La porte ne se 
ferme pas.

• 

• 

• 

à niveau » des Étapes initiales
• Mettez à niveau l’appareil en plaçant des 



Avant d’appeler

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

L’AMPOULE N’EST PAS ALLUMÉE 

L’ampoule 
n’est pas al-
lumée.
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• 
 

• 

• 

• 

• 
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• 








